
Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Model: YY2987

Find ud af, hvordan du justerer pandebåndets størrelse

Bevæg skyderen op og ned, mens du trykker på skydeknapperne på hver side af hovedbøjlen.
Slip fingeren fra skydeknappen i den ønskede højde for at fastgøre skyderen på plads.
Højden på pandebåndet kan justeres.

Kom godt i gang med anvendelsen
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For at bruge alle funktioner og forbedrede ydeevner

PC-software “INZONE Hub”

Brug den nyeste version.
For download og yderligere information om “INZONE Hub”henvises til følgende URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Smartphone-app “Sound Connect”
Du kan også bruge praktiske headsetfunktioner på din smartphone.
Download appen “Sound Connect” app og få mest muligt ud af det, du har.

For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning
Headsettet er ikke vandtæt.
Hvis headsettet oplades, mens det er vådt af regn eller sved osv., kan det resultere i funktionsfejl, eller at det brænder af.

Tilslutning af USB-transceiveren korrektIndstil

skydekontakten på USB-transceiveren korrekt i henhold til den tilsluttede enhed, og sæt derefter
USB-transceiveren i USB-porten.
Ved tilslutning til en computer: Indstil skydekontakten til "PC"
Ved tilslutning til andre enheder: Indstil skydekontakten til "OTHER"

Sæt headsettet på dine ører, og juster bommikrofonens position

Tag bommikrofonen ud af tilbehørsæsken, og sæt den i bommikrofonens indgangsstik på headsettet.
Sørg for at sætte stikket i, indtil det klikker.
Juster også mikrofonens position, så mikrofondelen er ved munden, når headsettet bæres.

Tænde for headsettet

Tryk på tænd/sluk-knappen og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere, indtil indikatoren blinker
hvidt to gange. Headsettet er tændt.
Når headsetteter tilsluttet en computer, skal du vælge headsettet som lydenhed.
Lydoutputenhed som f.eks. spil
[INZONE H9 II - Game]
Lydinput/outputenhed som f.eks. stemmechat
[INZONE H9 II - Chat]
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Relaterede oplysninger

Opladning af headsettet

WH-G910N

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

Kom godt i gang

Det kan du med gaming-headsettet

Om stemmevejledning

Medfølgende tilbehør

Medfølgende dele

Fastgørelse af bommikrofonen

Dele og knapper

Delenes placering og funktion

Om indikatoren

Brug af headsettet

Strøm/opladning

Opladning af headsettet

Mulig anvendelsestid

Kontrol af det resterende batteriniveau

Sådan tændes for headsettet

Sådan slukkes for headsettet

Bruges ved at oprette forbindelse til en spillekonsol

Tilslutning til en computer, PlayStation®5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone via USB-transceiveren

Brug af headsettet via USB-transceiveren

Hvad du kan gøre, mens du er tilsluttet en spillekonsol

Brug af det medfølgende hovedtelefonkabel

Bruges ved at oprette forbindelse til en Bluetooth-enhed

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
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Nem opsætning med app

Forbindelse med “Sound Connect” app

Android-smartphone

Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af Bluetooth Classic

Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af LE Audio

Tilslutning til en parret Android-smartphone

iPhone (iOS-enheder)

Parring og forbindelse med en iPhone ved hjælp af Bluetooth Classic

Tilslutning til en parret iPhone

Andre Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Foretage telefonopkald

Modtagelse af et opkald

Sådan foretages et opkald

Funktioner til et telefonopkald

Afspilning af musik

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Omkring 360 Reality Audio

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Lydkvalitetstilstand

Om lydkvalitetstilstanden

Understøttede codecs

Tilpasning af headsettet

Brug af "INZONE Hub"

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Installation “INZONE Hub”

Brug af appsene

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app
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Installation af “Sound Connect” app

Adgang til supportinformation fra “Sound Connect” app

Apps og lagringspladser, hvor equalizerfunktionen kan indstilles

Sådan holdes softwaren opdateret (for behagelig brug af headsettet)

Brug af tilstanden Omgivende lydstyring

Støjannullerende funktion

Hvad er støjannullering?

Brug af den støjannullerende funktion

Sådan lyttes til omgivende lyd

Lytte til omgivelseslyd, mens du spiller spil (Ambient Sound Mode)

Vigtige oplysninger

Forholdsregler

For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning

Licenser

Varemærker

Kundesupportwebsteder

Fejlfinding

Fejlfinding

Nulstilling af headsettet

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Specifikationer

Specifikationer
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Det kan du med gaming-headsettet

At nyde et spil og chatte på samme tid

Du kan nyde en stemmechat, mens du spiller et spil, ved at oprette forbindelse til en computer eller PS5® via en trådløs
2,4 GHz-forbindelse med USB-transceiveren.
Du kan også nyde spil og stemmechat ved at tilslutte til en computer eller en anden tilsluttet enhed ved hjælp af det
medfølgende hovedtelefonkabel.

Nyd at chatte og ringe på din smartphone

Du kan nyde en stemmechat og et håndfrit opkald, mens du spiller, ved at tilslutte til en computer eller PS5 med USB-
transceiveren og oprette forbindelse til en smartphone på samme tid via BLUETOOTH®-forbindelse.

Liste over funktioner efter forbindelse
De tilgængelige funktioner varierer afhængigt af tilslutningsmetoden som følger.

Funktioner
Tilslutning

af USB-
transceiver

Bluetooth-
forbindelse

Hovedtelefonkabel
(der er tændt for

strømmen)

Hovedtelefonkabel
tilsluttet

(strømmen er
slukket)

Bemærkninger

Trådløs forbindelse:
USB-transceiver

Aktiv Aktiv Inaktiv (*) Inaktiv (*)

Når
hovedtelefonkablet er
tilsluttet, kan trådløse
funktioner, herunder
Bluetooth, ikke
bruges.

Trådløs forbindelse:
Bluetooth-funktion

Aktiv Aktiv Inaktiv (*) Inaktiv (*)

Når
hovedtelefonkablet er
tilsluttet, kan trådløse
funktioner, herunder
Bluetooth, ikke
bruges.

Betjening af
hovedenheden:
Lydstyrkeknap

Aktiv Aktiv Inaktiv Inaktiv  

Betjening af
hovedenheden:
SPIL/CHAT-
BALANCE Knap

Aktiv (*) Inaktiv Inaktiv Inaktiv

Aktiveres kun, når en
computer er tilsluttet,
og skydekontakten på
USB-transceiveren er
indstillet til "PC".

Betjening af
hovedenheden:
Støjreduktion/Ambient
Sound Mode-knap

Aktiv Aktiv Aktiv Inaktiv  
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Relateret emne
Tilslutning til en computer, PlayStation®5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone via USB-transceiveren

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Funktioner
Tilslutning

af USB-
transceiver

Bluetooth-
forbindelse

Hovedtelefonkabel
(der er tændt for

strømmen)

Hovedtelefonkabel
tilsluttet

(strømmen er
slukket)

Bemærkninger

Betjening af
hovedenheden:
Knap til at tænde eller
slukke for mikrofonen

Aktiv Aktiv Aktiv Aktiv (*)

Når
hovedtelefonkablet er
tilsluttet, og der er
slukket for strømmen,
lyser indikatoren for
mikrofon til eller fra
ikke, selv om
mikrofonen er slukket.

Software:
“INZONE Hub”

Aktiv Inaktiv (*) Inaktiv Inaktiv

Inaktiveret, når
headsettet er
forbundet til en
computer via
Bluetooth-forbindelse.

App:
“Sound Connect”

Inaktiv (*) Aktiv Inaktiv Inaktiv

Inaktiveret, når
headsettet er tilsluttet
en smartphone via en
USB-
transceiverforbindelse.

Andet:
Sidetone

Aktiv Aktiv Inaktiv Inaktiv  

Andet:
Equalizer til
hovedenhed

Aktiv Aktiv Inaktiv Inaktiv  
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Om stemmevejledning

Du vil høre følgende stemmevejledninger afhængigt af den udførte betjeningsprocedure og headsettets status.
I fabriksindstillingerne hører du, når du tager headsettet på, stemmevejledningen på enten engelsk eller kinesisk.
Du kan ændre sproget i stemmevejledningen ved hjælp af knapperne “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen.

"Pairing" (Parring)

Når der skiftes til parringstilstand

"Low battery" (Lavt batteri)

Når headsettets resterende batteriniveau er lavt

"Battery is empty" (Batteriet er tomt)

Når headsettet slukkes automatisk på grund af lavt batteriniveau

"Battery about XX %" (Batteri cirka XX %)/"Battery fully charged" (Batteri fuldt opladt)

Når det resterende batteriniveau oplyses
Værdien "XX" angiver det anslåede, resterende batteriniveau. Den skal betragtes som et groft estimat.

"Charging stopped. To resume charging, disconnect the USB cable and wait before trying
again." (Opladning stoppet. For at genoptage opladningen skal du frakoble USB-kablet og
vente, før du prøver igen.)

Når unormal opladning eller unormal opladningstemperatur opstår, mens du bruger headsettet under opladning

Bemærk!
Når du initialiserer headsettet for at gendanne fabriksindstillingerne efter ændring af stemmevejledningens sprog, ændres sproget
også til fabriksindstillingerne.

Hvis stemmevejledningen ikke høres efter ændring af stemmevejledningssproget eller opdatering af softwaren, skal du slukke og
tænde for headsettet igen.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

8



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Medfølgende dele

Kontrollér efter åbning af pakken, at alle delene på listen medfølger. Hvis der mangler noget, skal du rådføre dig med
Sony-supportkontakten eller den nærmeste Sony-forhandler.
Tallene i parentes angiver antallet af emner.

Trådløst støjannullerende gaming-headset (1)

USB Type-C®-kabel (USB-A til USB-C®) (1)

Hovedtelefonkabel (1)

Aftagelig bommikrofon (med vindskærm) (1)

Blød pose (1)

USB Type-C®-tranceiver (YY2988) (1)

Dokumenter (1 sæt)
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Fastgørelse af bommikrofonen

Når du foretager opkald, skal du sørge for at sætte den medfølgende bommikrofon på.

Tip!
Bommikrofonen kan tages af, når den ikke er i brug.

Bemærk!
Sørg for, at kablet sluttes til, så det klikker. Hvis stikket ikke er tilsluttet korrekt, kan du ikke bruge mikrofonen.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Sæt den medfølgende bommikrofon i indgangsstikket til bommikrofonen.

Sørg for at matche formerne på stik og jack, når du tilslutter.

1
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Delenes placering og funktion

Bøjle1.

Skydeknapper (venstre, højre)
Skub for at justere bøjlens længde.

2.

Skydere (venstre, højre)3.

 -mærke (venstre)4.

Knap til at slå mikrofonen til eller fra
Slår mikrofonerne til eller fra.

5.

Indbygget antenne
Egenudviklede 2,4 GHz- og Bluetooth-antenner er indbygget i headsettet.

6.

Aftagelig bommikrofon (med vindskærm)
Sæt den fast på den venstre enhed.

7.

Indikator for mikrofon til eller fra (rød)
Lyser for at vise, om mikrofonen er tændt eller slukket.

8.
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USB-transceiver:

Venstre enhed9.

 -mærke (højre)10.

Højre enhed11.

Serienummer
Placeret inde i den venstre enhed.

12.

NC/AMB (støjreduktion/omgivende lydtilstand) knap13.

Lydstyrkeopkald –/+
Juster lydstyrken på headsettet under trådløs forbindelse. Der er en taktil prik på siden. + siden.

14.

Mikrofoner med støjreducerende funktion (venstre, højre)
Opfanger lyden fra støjen, når støjreduktionsfunktionen er i brug.

15.

Opladningsindikator (orange)
Lyser eller blinker for at angive det genopladelige batteri og opladningsstatus.

16.

Indgangsstik til bommikrofon
Tilslut den medfølgende bommikrofon. Sørg for, at kablet sluttes til, så det klikker. Hvis stikket ikke er tilsluttet korrekt,
kan du ikke bruge mikrofonen.

17.

Indgangsstik til hovedtelefonkabel
Tilslut en musikafspiller eller anden enhed med det medfølgende hovedtelefonkabel. Sørg for, at kablet sluttes til, så
det klikker. Lyden høres muligvis ikke normalt, hvis stikket ikke er tilsluttet korrekt.

18.

USB Type-C-port
Oplad batteriet på en af følgende måder med det medfølgende USB Type-C-kabel.

Slut headsettet til din computer
Slut til en stikkontakt ved hjælp af en kommercielt tilgængelig USB AC-adapter

19.

GAME/CHAT (SPIL/CHAT-BALANCE) knap
Der er en spilknap og en chatknap. Når den er tilsluttet en computer, skal du justere lydstyrken mellem spillyd og
stemmechat.

20.

Bluetooth-indikator (blå)
Lyser eller blinker for at angive status for Bluetooth-forbindelsen.

21.

Bluetooth-knap
 : Bluetooth-mærke

22.

Strømindikator (hvid)
Lyser eller blinker for at angive strømstatus og forbindelsesstatus mellem headsettet og USB-transceiveren.

23.

Tænd/sluk-knap
 : Power-mærke

24.
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Sådan tjekker du serienummeret
Sørg for, at headsettet er slukket, og at USB Type-C-kablet ikke er tilsluttet.
Fjern ørepuden fra den venstre enhed ved at trække den lige ud af huset. Undgå at trække den af i en vinkel.
Serienummeret og sikkerhedsmærkerne er placeret nederst i midten af den venstre enhed.

Sæt den afmonterede ørepude på den venstre enhed.
Sørg for, at retningen på de to fremspring på enheden og hullerne i ørepuden er på linje, og sæt de seks tapper godt
ind i enheden, indtil du hører et klik.

Bemærk!
Fjern ikke ørepuden, medmindre det er nødvendigt.

Før du fjerner ørepuden, skal du sørge for, at headsettet er slukket, og at USB Type-C ikke er tilsluttet.

Fjern ikke ørepuden i nærheden af jernsand eller andre metalgenstande. Magnetisk sand eller andre metalgenstande kan klæbe til
magneten inde i headsettet, hvilket kan medføre fejl i headsettet.

Sørg for at sætte ørepuden på i den rigtige retning. Hvis ørepuden ikke er sat fast i den rigtige retning, får du muligvis ikke den
ønskede akustiske ydeevne.

Eventuelle fejl, der er forårsaget af manglende overholdelse af ovenstående forholdsregler, dækkes ikke af produktgarantien.

Relateret emne
Om indikatoren

Kontrol af det resterende batteriniveau

Skydekontakt
Skifter headsetforbindelsen til en computer eller anden enhed.

1.

Tilslutningsindikator (hvid)2.

Tilslutningsknap3.
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Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Om indikatoren

Du kan kontrollere forskellige statusser for headsettet med indikatoren.

 : Tænder i blåt
 : Tænder i hvidt
 : Tænder i orange
 : Tænder i rødt

-: Slår fra

Strømindikator

Indikatoren blinker to gange i hvidt.

Når headsettet er tændt

Indikatoren lyser hvidt i ca. 2 sekunder.

Når headsettet er slukket

Indikatoren blinker 4 gange i hvidt.

Når initialiseringsprocessen er afsluttet

Indikatoren blinker gentagne gange i hvidt i ca. 30 sekunder med 1 sekunds mellemrum.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse ikke er etableret

Indikatoren blinker hurtigt og gentagne gange i hvidt i ca. 5 sekunder.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelsesproces er afsluttet

Indikatoren blinker gentagne gange i hvidt i ca. 30 sekunder med 5 sekunders mellemrum.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse er etableret

Indikatoren blinker gentagne gange to gange i hvidt i op til 5 minutter.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse er startet
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Indikatoren blinker gentagne gange langsomt i hvidt.

Når softwareopdateringen er i gang

Indikatoren blinker gentagne gange i hvidt i ca. 30 sekunder med 5 sekunders mellemrum.

Når headsettet er tændt, mens hovedtelefonkablet er tilsluttet

Bluetooth-indikator

Indikatoren blinker 2 gange i blåt.

Når du tænder for Bluetooth-tilstanden

Indikatoren lyser blåt i ca. 2 sekunder.

Når du slukker for Bluetooth-tilstanden

Indikatoren blinker to gange blåt i op til 5 minutter.

Når parring til en Bluetooth-forbindelse er startet

Indikatoren blinker gentagne gange blåt i ca. 30 sekunder med 1 sekunds mellemrum.

Når Bluetooth-forbindelsen ikke er etableret

Indikatoren blinker hurtigt og gentagne gange i blåt i ca. 5 sekunder.

Når Bluetooth-forbindelsesprocessen er afsluttet

Indikatoren blinker gentagne gange blåt i ca. 30 sekunder med 5 sekunders mellemrum.

Når Bluetooth-forbindelsen er etableret

Indikatoren blinker hurtigt og gentagne gange i blåt.

Når et opkald er indgående

Indikator for opladning

Indikatoren blinker 10 gange i orange med ca. 1,5 sekunders mellemrum.
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Når headsettets resterende batteriniveau er lavt

Indikatoren lyser orange i ca. 1 minut og slukker derefter.

Når batteriet er fuldt opladet, når opladningen starter på headsettet

Indikatoren lyser orange.

Når headsettet oplades

Indikatoren slukkes.

Når batteriet bliver ladet helt op, og opladningen er fuldført

Indikatoren blinker gentagne gange to gange orange.

Når headsettets batteritemperatur er unormal

Indikatoren blinker gentagne gange langsomt i orange.

Når der opstår en fejl, mens headsettet oplades, og headsettet ikke er opladet

Indikator for mikrofon til eller fra

Indikatoren lyser rødt.

Når mikrofonen er slukket

Forbindelsesindikatoren på USB-transceiveren

Indikatoren blinker gentagne gange to gange i hvidt i op til 5 minutter.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse er startet

Indikatoren blinker gentagne gange i hvidt i ca. 30 sekunder med 1 sekunds mellemrum.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse ikke er etableret

Indikatoren lyser hvidt.

Når den trådløse 2,4 GHz-forbindelse er etableret

Indikatoren blinker gentagne gange langsomt i hvidt.
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Når softwareopdateringen er i gang

Relateret emne
Opladning af headsettet
Sådan holdes softwaren opdateret (for behagelig brug af headsettet)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Brug af headsettet

Sæt bommikrofonen på.1

Juster skyderens højde.

Flyt skyderen op og ned for at justere hovedbøjlens højde.
Sliderdelen bevæger sig, når der trykkes på sliderknappen. Slideren er låst, når fingeren slippes fra sliderknappen.

2

Tag headsettet på.

Sæt headset-enheden med L-mærket på dit venstre øre og headset-enheden med R-mærket på dit højre øre.
En bommikrofon (A) er fastgjort til den venstre enhed.

3

Juster bommikrofonens position, så den er tæt på din mund.

Mikrofonen skal justeres i samme højde som hagen og ca. 1 til 4 fingre væk fra munden (op til 35 mm).

4
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Tip!
Hvis du er bekymret for vejrtrækningsstøj, skal du sørge for, at vindskærmen er monteret og placere mikrofonen væk fra din mund.
Det anbefales at teste mikrofonen én gang med “INZONE Hub” eller din app.

Hvis headsettet ikke sidder ordentligt på ørerne, kan det give smerter i ørerne, og den støjreducerende effekt kan ikke opnås
ordentligt. Pas på, at pudedelen af ørepuderne ikke trykker på dine ører.

Relateret emne
Fastgørelse af bommikrofonen
Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Opladning af headsettet

Headsettet indeholder et indbygget, genopladeligt litiumionbatteri. Brug det medfølgende USB Type-C-kabel til at oplade
headsettet før brug.

Om opladningstiden
Det tager ca. 3,5 timer at oplade headsettet helt (*).

Om at bruge headsettet under opladning
Headsettet kan også bruges med en USB AC-adapter, der er tilsluttet en stikkontakt.
Oplad ikke headsettet, når der er væske som vand eller sved eller fremmedlegemer som støv på USB Type-C-kablet eller
USB Type-C-porten. Det kan resultere i ulykker såsom forbrændinger eller alvorlig personskade på grund af brand,
elektrisk stød, overophedning eller antændelse. Bemærk følgende, når du bruger headsettet under opladning.

Hvis du bemærker noget unormalt, skal du omgående holde op med at bruge headsettet.
Kontrollér, at der ikke er støv eller fremmedlegemer i porten.
Hvis USB Type-C-kablet eller USB Type-C-porten bliver våd af væske som f.eks. drikkevand eller sved under
opladning, skal du straks tage USB Type-C-kablet ud af den tilsluttede enhed. Opladningen stopper.

Slut headsettet til en stikkontakt.

Brug det medfølgende USB Type-C-kabel og en kommercielt tilgængelig USB AC-adapter (A).

Opladningsindikatoren på headsettet lyser orange.
Når opladningen er færdig, slukker opladningsindikatoren automatisk.

Afbryd USB Type-C-kablet, når opladningen er færdig.

1

(*) Den tid, det tager at oplade det tomme batteri til fuld kapacitet. Opladningstiden kan variere, afhængigt af brugsbetingelserne.
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Systemkrav ved batteriopladning vha. USB
USB AC-adapter
En almindeligt tilgængelig USB-vekselstrømsadapter med en udgangsstrøm på 0,5 A (500 mA) eller mere

Anbefalet pc-operativsystem
Windows®: Windows 10 eller nyere
Mac: macOS 13 eller nyere

Tip!
Headsettet kan også oplades ved at slutte headsettet til en tændt computer vha. det medfølgende USB Type-C-kabel.

Du kan oplade headsettet, mens det er i brug, ved at bruge følgende tilslutningsmetoder.
Slut headsettet til en stikkontakt ved hjælp af USB AC-adapteren
Tilslut headsettet til en personlig computer med en USB-opladningskompatibel terminal som standardudstyr

Bemærk!
Opladning er muligvis ikke muligt med andre kabler end det medfølgende USB Type-C-kabel.

Opladning er muligvis ikke muligt afhængigt af typen af USB-vekselstrømsadapter.

Headsettet kan ikke oplades, når computeren er i standby- (slumre) eller dvaletilstand. I så fald skal du starte opladningen igen,
når du har ændret computerens indstillinger.

Headsettet kan muligvis ikke oplades, når PS5 er i hviletilstand. Hvis dette er tilfældet, skal du ændre PS5 indstillingerne, så USB-
portene på PS5 kan bruges til opladning, selv når den er i hviletilstand.

Hvis headsettet ikke bruges i længere tid, kan antallet af timer i brug for det resterende batteri blive reduceret. Batteriets kapacitet
forbedres dog efter flere opladnings- og afladningscyklusser. Hvis du ikke har planer om at bruge headsettet i en længere periode,
skal du huske at lade batteriet op én gang hver 6. måned for at undgå, at det aflades for meget.

Hvis headsettet ikke bruges i længere tid, kan det tage længere tid at oplade batteriet.

Hvis headsettet registrerer et problem under opladningen på grund af følgende årsager, blinker den orange opladningsindikator
orange. I så fald skal du trække USB Type-C-kablet ud og sætte det i, og derefter oplade igen inden for
opladningstemperaturområdet. Rådfør dig med Sony-supportkontakten eller den nærmeste Sony-forhandler, hvis problemet varer
ved.

Den omgivende temperatur overstiger opladningstemperaturområdet på 5 °C-35 °C.
Der er et problem med batteriet.

Hvis headsettet ikke bruges i lang tid, er det ikke sikkert, at opladningsindikatoren lyser orange med det samme, når det oplades.
Vent et øjeblik, indtil indikatoren lyser.

Hvis antallet af brugstimer for det indbyggede, genopladelige batteri reduceres betydeligt, skal batteriet udskiftes. Rådfør dig med
Sony-supportkontakten eller den nærmeste Sony-forhandler.

Undgå ekstreme temperaturændringer, direkte sollys, fugt, sand, støv og elektrisk stød. Efterlad aldrig headsettet i et parkeret
køretøj.

Når du oplader ved at slutte headsettet til en computer, skal du kun bruge det medfølgende USB Type-C-kabel og sørge for at
tilslutte dem direkte. Opladning fuldføres ikke korrekt, hvis headsettet er tilsluttet via en USB-hub.
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Hvis du tilslutter hovedtelefonkablet og oplader på samme tid, kan der opstå støj afhængigt af den tilsluttede enhed. Det anbefales
ikke at oplade batteriet, mens hovedtelefonkablet er tilsluttet.

Relateret emne
Om indikatoren

Kontrol af det resterende batteriniveau

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Mulig anvendelsestid

Den mulige anvendelsestid for headsettet, når batteriet er fuldt opladet, er som følger:

Gaming-headset

Formål
med brug

Status for tilslutning af
USB Type-C-
transceiver

Status for Bluetooth-
forbindelse

Støjannullerende
funktion/omgivende

lydtilstand

Mulig
anvendelsestid

Spil (*) Spil Ikke relevant Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 24 timer

Spil (*) Spil Ikke relevant
Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 24 timer

Spil (*) Spil Ikke relevant Inaktiv
Maksimalt 40
timer

Spil og
chat

Spil og chat Ikke relevant Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 20 timer

Spil og
chat

Spil og chat Ikke relevant
Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 20 timer

Spil og
chat

Spil og chat Ikke relevant Inaktiv Højst 30 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth
Classic opkald mSBC)

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 18 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth
Classic opkald mSBC)

Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 18 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth
Classic opkald mSBC)

Inaktiv Højst 24 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth LE
lydopkald LC3)

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 18 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth LE
lydopkald LC3)

Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 18 timer

Spil og
chat

Spil
Chat (Bluetooth LE
lydopkald LC3)

Inaktiv Højst 24 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
SBC)

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 18 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
SBC)

Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 18 timer

25



Headsettet kan bruges i ca. 60 minutter efter 5 minutters opladning.

Hovedtelefonkablet er tilsluttet/strømmen er tændt

Bemærk!
Brugstimer kan variere afhængigt af anvendelsesbetingelserne.

Relateret emne
Understøttede codecs

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

Formål
med brug

Status for tilslutning af
USB Type-C-
transceiver

Status for Bluetooth-
forbindelse

Støjannullerende
funktion/omgivende

lydtilstand

Mulig
anvendelsestid

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
SBC)

Inaktiv Højst 24 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
AAC)

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 18 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
AAC)

Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 18 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth Classic
AAC)

Inaktiv Højst 24 timer

Spil + chat
+ musik Spil og chat

Afspilning af musik
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 18 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Tilstand for omgivende lyd:
Aktiv

Højst 18 timer

Spil + chat
+ musik

Spil og chat
Afspilning af musik
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Inaktiv Højst 24 timer

(*) Når mikrofonen ikke bruges til et opkald, lukker headsettet automatisk ned for unødvendige blokke og reducerer strømmen for at forlænge
driftstiden. Men afhængigt af den spilkonsol eller app, du bruger, er det ikke sikkert, at der spares strøm, selv når den ikke bruges til opkald.

Støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand Mulig anvendelsestid

Støjreducerende funktion: Aktiv Højst 30 timer

Tilstand for omgivende lyd: Aktiv Højst 30 timer

Inaktiv Højst 48 timer
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Kontrol af det resterende batteriniveau

Du kan kontrollere det resterende batteriniveau for det genopladelige batteri på følgende måder.

Kontrollere ved hjælp af tænd/sluk-knappen
Hvis der er nok batteri tilbage i headsettet, når du tænder for det, blinker strømindikatoren hvidt to gange.
Når du trykker på tænd/sluk-knappen (A), mens headsettet er tændt, kan du høre en stemmevejledning, der angiver den
resterende batteriladning.

"Battery about XX %" (Batteri cirka XX %) (værdien "XX" angiver det anslåede, resterende batteriniveau).
"Battery fully charged" (Batteri fuldt opladt)
Det resterende batteriniveau, som angives af stemmevejledningen, kan i visse tilfælde variere i forhold til det faktiske
resterende batteriniveau. Dette er et groft skøn.
Indikatoren blinker også orange i ca. 15 sekunder, hvis den resterende batteriladning er 20 % eller derunder, når
headsettet er tændt.

Notifikation med stemmevejledning
Der lyder en meddelelseslyd, og opladningsindikatoren blinker orange i ca. 15 sekunder. Hvis du hører
stemmevejledningen sige "Low battery" (Lavt batteri), skal headsettet oplades hurtigst muligt.
Når batteriet er helt tomt, udsendes der en meddelelseslyd. Stemmevejledningen siger "Battery is empty" (Batteriet er
tomt) og headsettet slukkes automatisk.

Når headsettet bruges tilsluttet en computer
Ikonet, der angiver den resterende batteriopladning, vises på “INZONE Hub” skærmen i 4 niveauer: 100%, 70%, 50% og
20%.

Når du bruger en iPhone (iOS 13 eller nyere)
Når headsettet er forbundet til en iPhone via en HFP Bluetooth-forbindelse, kan du tjekke den resterende batteriopladning
på headsettet på en iPhone. Se den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone, for at få flere oplysninger.

HFP: Hands-free Profile

Den resterende opladning, som vises, kan i visse tilfælde variere i forhold til den faktiske, resterende opladning. Dette er
et groft skøn.

Når du bruger en Android™-smartphone (OS 8.1 eller nyere)
Når headsettet er forbundet med en Android-smartphone via HFP- eller LE Audio Bluetooth-forbindelse, kan du tjekke
headsettets resterende batteriopladning på smartphonen. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-
smartphonen, for flere detaljer.
Den resterende opladning, som vises, kan i visse tilfælde variere i forhold til den faktiske, resterende opladning. Dette er
et groft skøn.
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Tip!

Du kan også tjekke den resterende batteriopladning på headsettet med “Sound Connect” appen. Både Android-smartphones og
iPhone understøtter denne app.

Bemærk!
Hvis headsettet og smartphonen ikke er forbundet med HFP eller LE Audio, vil den resterende batteriopladning ikke blive vist
korrekt.

Den resterende batteriladning vises muligvis ikke korrekt i følgende tilfælde:
Når headsettet ikke har været brugt i længere tid.
For eksempel umiddelbart efter en softwareopdatering.
I så fald skal batteriet oplades og aflades flere gange, så den resterende batteriniveau vises korrekt.

Relateret emne
Om indikatoren

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”
Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Sådan tændes for headsettet

Relateret emne
Sådan slukkes for headsettet

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

1
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Sådan slukkes for headsettet

Bemærk!
I fabriksindstillingerne slukkes headsettet automatisk, når følgende forhold fortsætter i ca. 5 minutter.

Den trådløse 2,4 GHz-forbindelse og Bluetooth-forbindelsen er afbrudt.
Headsettet er ikke i Bluetooth-parringstilstand.
Headsettet oplader ikke.

Denne indstilling kan ændres ved hjælp af “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen.

Når headsettet er slukket, accepterer tænd/sluk-knappen ikke nogen betjening i 3 sekunder. For at tænde headsettet igen skal du
vente 3 sekunder og derefter trykke og holde tænd/sluk-knappen nede igen i ca. 2 sekunder.

Relateret emne
Sådan tændes for headsettet

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at headsettet slukkes.
Strømindikatoren lyser hvidt i ca. 2 sekunder og slukker derefter.

1
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Tilslutning til en computer, PlayStation®5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone
via USB-transceiveren

Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Computeren, PS5eller USB Type-C-kompatibel smartphone er placeret inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til computeren, PS5eller USB Type-C-kompatibel smartphone ved hånden.

Bemærk!
Hvis enheden ikke genkender headsettes mikrofon, skal du sørge for, at skydeknappen på USB-transceiveren er indstillet korrekt.

Hvis den trådløse 2,4 GHz-forbindelse ikke virker, skal du parre headsettet med USB-transceiveren manuelt. Tryk og hold
forbindelsesknappen på USB-transceiveren og tænd/sluk-knappen på headsettet nede i ca. 5 sekunder eller mere.
Tryk på tilslutningsknappen med en genstand med en tynd spids, der ikke går i stykker, f.eks. en papirclips.

Under et opkald kan der være støj i stemmen, som den anden part hører. Det kan forbedre situationen at slutte USB-transceiveren
til en anden USB-port.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Skift skydekontakten på USB-transceiveren til "PC" eller "OTHER" alt efter den tilsluttede enhed.1

Tænd for computeren, PS5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone.2

Tilslut USB-transceiveren til en USB-port på computeren, PS5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone.3
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Brug af headsettet via USB-transceiveren

Bemærk!
Hvis du ikke kan vælge lydudgang eller lydindgangs-/udgangsenhed, når du er tilsluttet en computer, skal du sørge for, at
skydekontakten på USB-transceiveren er indstillet til "PC".

Hvis enheden ikke genkender headsettes mikrofon, skal du sørge for, at skydeknappen på USB-transceiveren er indstillet korrekt.

Hvis den trådløse forbindelse ikke virker, skal du parre headsettet med USB-transceiveren manuelt. Tryk og hold
forbindelsesknappen på USB-transceiveren og tænd/sluk-knappen på headsettet nede i ca. 5 sekunder eller mere.
Tryk på tilslutningsknappen med en genstand med en tynd spids, der ikke går i stykker, f.eks. en papirclips.

Hvis der skrues ned for lydstyrken på computeren eller den USB Type-C-kompatible smartphone, mens der er oprettet forbindelse
via USB-transceiveren, kan der ikke skrues meget højt op for lydstyrken ved at bruge headsettet. For at skrue højere op for lyden
skal lydstyrken justeres på computeren eller den USB Type-C-kompatible smartphone.

Relateret emne
Tilslutning til en computer, PlayStation®5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone via USB-transceiveren

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Tag headsettet på.

Se "Brug afBrug af headsettet" for at få at vide, hvordan du sætter headsettet på ørerne.

1

Kontrollér tilslutningsstatussen på USB-transceiveren.

Tilslut USB-transceiveren til en USB-port på computeren, PS5eller en USB Type-C-kompatibel smartphone.
Headsettet opretter automatisk forbindelse til USB-transceiveren via en trådløs 2,4 GHz-forbindelse. Når
forbindelsen er færdig, hører du en lyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet. Indikatoren på USB-
transceiveren lyser også hvidt.
Når forbindelsen ikke er etableret, blinker indikatoren på USB-transceiveren gentagne gange i hvidt med ca. 1
sekunds mellemrum i ca. 30 sekunder.

2

Når der er oprettet forbindelse til en computer, skal du vælge headsettet som lydenheden.

Lydoutput-enhed som f.eks. spil
[INZONE H9 II - Game]

Lydinput/output-enhed som f.eks. stemmechat
[INZONE H9 II - Chat]

3
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Hvad du kan gøre, mens du er tilsluttet en spillekonsol

Når du slutter headsettet til en spilkonsol som f.eks. en computer eller PS5kan du gøre følgende.

Justering af lydstyrken

Du kan justere lydstyrken til det ønskede niveau med volumenknappen.
På + side har en taktil prik (A).

For at øge lydstyrken
Drej volumenknappen til + side.

Sådan sænkes lydstyrken
Drej volumenknappen til – side.
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Justering af lydstyrkebalancen mellem spil og chat (SPIL/CHAT-BALANCE)

Du kan justere lydstyrken mellem spillets lyd og stemmechatten med knappen SPIL/CHAT-BALANCE knappen (B).
Når du trykker på spilknappen, bliver spillets lyd lettere at høre.
Når du trykker på chatknappen, bliver stemmechatlyden lettere at høre.

Bemærk!
Nogle spil understøtter muligvis ikke SPIL/CHAT-BALANCE knappen.

Knappen SPIL/CHAT-BALANCE knappen er kun aktiveret, når den er tilsluttet en computer, og skydekontakten på USB-
transceiveren er indstillet til "PC". Lydstyrkebalancen med en Bluetooth-enhed kan ikke justeres.

Indstil lydudgangsdestinationen for hvert program på din computer på følgende måde.
Hvis indstillingerne er forkerte, justeres volumenbalancen mellem spillets lyd og stemmechatten ikke korrekt.

Spilapps
［INZONE H9 II - Game］
Chat-apps
［INZONE H9 II - Chat］

Vær forsigtig, for når du trykker på chatknappen, mens computerens lydudgangsenhed er indstillet som følger, øges spillenes
lydstyrke.
［INZONE H9 II - Chat］

Afhængigt af opkalderens stemmekarakteristika eller omgivelsernes lyde kan opkaldets lydkvalitet blive forringet.

Slå mikrofonen til eller fra

Når mikrofonen ikke er i brug, skal du trykke på mikrofonens tænd- eller slukknap, så knappen skubbes ud. Mikrofonen er
slukket, og mikrofonen kan ikke bruges. Der vises en rød linje på siden af knappen, og indikatoren for mikrofonen tændt
eller slukket på spidsen af mikrofonen lyser rødt.
Når du bruger mikrofonen, skal du trykke på knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen, så knappen trykkes ind.
Mikrofonens slukkede tilstand ophæves, og mikrofonen kan bruges. Den røde linje på siden af knappen forsvinder, og
indikatoren for mikrofonen tændt eller slukket på spidsen af mikrofonen slukkes.

Tænde for mikrofonen
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Slukning af mikrofonen

Bemærk!

Pas på ikke at ramme øjnene med bommikrofonen, når du tager headsettet på, af eller bruger det.

Hvis headsettet er slukket, og hovedtelefonkablet er tilsluttet, lyser indikatoren for mikrofon til eller fra ikke, selv om mikrofonen er
slukket.

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Brug af det medfølgende hovedtelefonkabel

Du kan bruge headsettet som støjreducerende hovedtelefoner, mens headsettet er tilsluttet en enhed via det medfølgende
hovedtelefonkabel, og headsettet er tændt.

For at justere lydstyrken
Betjenes på siden af computeren eller en anden tilsluttet enhed.

Sådan slår du mikrofonen til eller fra
Se "Hvad du kan gøre, mens du er tilsluttet en spillekonsol".
Når headsettet er slukket, er selve mikrofonen slået fra, men indikatoren for mikrofonen tændt eller slukket lyser ikke.

Tip!
Du kan lytte til musik, selvom der er slukket for headsettet. I så fald kan den støjannullerende funktion ikke bruges.

Tænd for headsettet for bruge den støjannullerende funktion/omgivende lydtilstand.

Bemærk!
Brug kun det medfølgende hovedtelefonkabel.

Sørg for, at kablet sluttes til, så det klikker. Lyden høres muligvis ikke normalt, hvis stikket ikke er tilsluttet korrekt.

Når du bruger et hovedtelefonkabel, kan du ikke bruge følgende funktioner.

USB-transceiver
Funktion til justering af lydstyrke
SPIL/CHAT-BALANCE Justeringsfunktion
Bluetooth-funktion

Knappen til støjreduktion/omgivende lyd kan ikke bruges, når headsettet er slukket.

Slut en indendørsenheden til hovedtelefonkablets indgangsstik med det medfølgende hovedtelefonkabel.

Tilslut det 5-polede lige stik til headsetsiden og det 4-polede L-stik til enhedens side.
Tilslutningsenhedens side er et CTIA-kompatibelt kabel med 4-polede specifikationer inklusive mikrofonen.

CTIA: Brancheforening for mobiltelefoni

1
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Relateret emne
Det kan du med gaming-headsettet

Sådan tændes for headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Du kan nyde håndfri opkald og stemmechat med headsettet trådløst ved at bruge din Bluetooth-enheds Bluetooth-
funktion.
Den kan bruges ved tilslutning til en computer eller PS5 via en trådløs 2,4 GHz-forbindelse.

Parring

For at bruge Bluetooth-funktionen skal du på forhånd registrere begge de enheder, der skal forbindes med hinanden.
Denne registreringsproces kaldes "parring".
Par headsettet og enheden manuelt.

Tilslutning til en parret enhed

Når først en enhed er parret, er det ikke nødvendigt at parre den igen. Slut headsettet til allerede parrede enheder på den
måde, der er beskrevet for hver enkelt enhed.

Relateret emne
Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af Bluetooth Classic
Tilslutning til en parret Android-smartphone

Parring og forbindelse med en iPhone ved hjælp af Bluetooth Classic

Tilslutning til en parret iPhone
Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Forbindelse med “Sound Connect” app

Start appen “Sound Connect” app på din Android-smartphone/iPhone for at forbinde headsettet med en smartphone eller
iPhone.

Bemærk!

Forbindelsen med nogle smartphones og iPhone-enheder kan blive ustabil, når man opretter forbindelse ved hjælp af “Sound
Connect” appen. Følg i så fald fremgangsmåderne i "Tilslutning til en parret Android-smartphone" eller "Tilslutning til en parret
iPhone" for at oprette forbindelse til headsettet.

Relateret emne
Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af Bluetooth Classic
Tilslutning til en parret Android-smartphone

Parring og forbindelse med en iPhone ved hjælp af Bluetooth Classic

Tilslutning til en parret iPhone
Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Installation af “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af Bluetooth Classic

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Android-smartphonen placeres inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til Android-smartphonen er lige ved hånden.

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du fortsætte til trin 2.
Når Bluetooth-indikatoren lyser blåt, skal du gå videre til trin 3.

1

Slå Bluetooth-tilstanden til.

Tryk på Bluetooth-knappen (B) og hold den nede i ca. 2 sekunder.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

2
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Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde: Fortsæt til trin 4.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Hvis du vil parre en ekstra enhed, og headsettet allerede har parringsoplysninger for andre enheder, skal du
fortsætte til trin 3.

Skift til parringstilstand på dette headset.

Tryk på Bluetooth-knappen og hold den nede i ca. 5 sekunder.
Bluetooth-indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

3

Lås skærmen på Android-smartphonen op, hvis den er låst.4

Vælg følgende elementer på skærmen på din Android-smartphone.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.6
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen, for flere detaljer.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du starte betjeningsproceduren igen
fra trin 2.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed parres
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet er initialiseret
Alle parringsoplysninger slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem derefter
igen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret Android-smartphone
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Tryk på [INZONE H9 II].

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og smartphonen er parret og forbundet med hinanden.
Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.

Se "Tilslutning til en parret Android-smartphone", hvis de ikke er tilsluttet.
Hvis [INZONE H9 II] ikke vises på skærmen på din Android-smartphone, skal du prøve igen fra trin 5.

7

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".
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Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af LE Audio

LE Audio er en lydkommunikationsstandard for Bluetooth-teknologi.
En LE Audio-forbindelse prioriterer lav latenstid, hvilket resulterer i en lavere forbindelsesstabilitet sammenlignet med en
Classic Audio forbindelse. Hvis du oplever, at lyden hakker på grund af dårlig modtagelse, skal du oprette forbindelse igen
ved hjælp af Classic Audio.
Både Android-smartphonen og headsettet skal understøtte LE Audio.

Enheder, der understøtter LE Audio
Se følgende sider for at få de seneste oplysninger om kompatible enheder.

Supportside (for modeller til lande og områder undtagen det kinesiske fastland)
“Sound Connect” Download-side (for modeller fra det kinesiske fastland)

Om LE Audio
LE Audio understøtter "LC3"-kodekset. Når forbindelsen er etableret ved hjælp af LE Audio, kan du nyde lyden fra en
Android-smartphone med mindre lydforsinkelse.

Installer appen “Sound Connect” app på Android-smartphonen, og tilslut headsettet via Bluetooth-
forbindelse.

Se "Tilslutning medForbindelse med “Sound Connect” appeller "Parring og forbindelse med en Android-smartphone
ved hjælp af Bluetooth Classic " for at få flere oplysninger om, hvordan du opretter forbindelse via Bluetooth.

1

Start appen “Sound Connect” appen og vælg følgende elementer.
[LE Audio connection setting for headphones] - [LE Audio Priority]

2

På skærmen på din Android-smartphone skal du vælge følgende elementer for at slette parringsoplysninger
på Classic Audio.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth] - [Paired devices] - [INZONE H9 II]

3

Tryk og hold Bluetooth-knappen nede i ca. 5 sekunder for at gå i parringstilstand.

Du vil høre en lyd, der indikerer, at headsettet går i parringstilstand.
Bluetooth-indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk.

4
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For at afslutte LE Audio
Tilslut headsettet til Android-smartphonen igen ved hjælp af Classic Audio.
Start appen “Sound Connect” appen og vælg følgende elementer.
[LE Audio connection setting for headphones] - [Classic Audio only (conventional connection method)]

Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen, for flere detaljer.

Hvis lyden hakker, eller forbindelsen på anden måde er ustabil, skal du oprette forbindelse igen ved hjælp af Classic Audio. Når du
har tilsluttet, skal du indstille lydkvalitetstilstanden til [Prioritize Sound Quality] eller [Prioritize Stable Connection].

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret Android-smartphone
Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Kundesupportwebsteder
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Vælg følgende punkter på skærmen på din Android-smartphone for at åbne skærmen med Bluetooth-
indstillinger.
[Settings] - [Device connection]

5

Vælg [Pair new device].6

Vælg [Available devices] - [INZONE H9 II].

Headsettet og Android-smartphonen er parret og forbundet med hinanden.
Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at forbindelsen er oprettet.

7

Tryk på indstillingsikonet, der vises ved siden af den tilsluttede [INZONE H9 II].8

Kontroller, at [LE Audio] er tændt.

Hvis den er slukket, skal du trykke på kontakten for at tænde [LE Audio].

9

På “Sound Connect” app-skærmen skal du kontrollere, at [LE Audio] vises under headsettets navn.10
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Tilslutning til en parret Android-smartphone

Lås skærmen på Android-smartphonen op, hvis den er låst.1

Tænd for headsettet, og slå derefter Bluetooth-tilstanden til.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere for at tænde for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du trykke på Bluetooth-knappen (B) og holde den nede i ca. 2 sekunder for at
tænde for Bluetooth-funktionen.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på Android-smartphonen. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

2
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Se betjeningsvejledningen, der følger med Android-smartphonen, for flere detaljer.

Bemærk!
Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan tilslutte din smartphone til headsettet, skal du slette headsettets parringsoplysninger på smartphonen og foretage
parring igen. Hvad angår betjeningen af din smartphone, henvises der til den betjeningsvejledning, der følger med smartphonen.

Vælg følgende elementer på skærmen på din Android-smartphone.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [INZONE H9 II].

Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.

5
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Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en Android-smartphone ved hjælp af Bluetooth Classic

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Parring og forbindelse med en iPhone ved hjælp af Bluetooth Classic

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

iPhonen placeres inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til iPhone er i hånden.

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du fortsætte til trin 2.
Når Bluetooth-indikatoren lyser blåt, skal du gå videre til trin 3.

1

Slå Bluetooth-tilstanden til.

Tryk på Bluetooth-knappen (B) og hold den nede i ca. 2 sekunder.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

2
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Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde: Fortsæt til trin 4.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Hvis du vil parre en ekstra enhed, og headsettet allerede har parringsoplysninger for andre enheder, skal du
fortsætte til trin 3.

Skift til parringstilstand på dette headset.

Tryk på Bluetooth-knappen og hold den nede i ca. 5 sekunder.
Bluetooth-indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

3

Lås iPhone-enhedens skærm op, hvis den er låst.4

På din iPhone-skærm skal du gå til [Settings] og tryk på [Bluetooth].5

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.6
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!
Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du starte betjeningsproceduren igen
fra trin 2.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:
Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed parres
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet er initialiseret
Alle parringsoplysninger slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem derefter
igen.

Tryk på [INZONE H9 II].

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".
Headsettet og iPhone er parret og forbundet med hinanden.
Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.

Se "Tilslutning til en parret iPhone", hvis de ikke er tilsluttet.
Hvis [INZONE H9 II] ikke vises på iPhone-skærmen, skal du prøve igen fra trin 5.

7

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".
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Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret iPhone

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Tilslutning til en parret iPhone

Lås iPhone-enhedens skærm op, hvis den er låst.1

Tænd for headsettet, og slå derefter Bluetooth-tilstanden til.

Tryk og hold tænd/sluk-knappen (A) nede i ca. 2 sekunder eller mere for at tænde for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du trykke på Bluetooth-knappen (B) og holde den nede i ca. 2 sekunder for at
tænde for Bluetooth-funktionen.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på iPhone. Fortsæt til trin 3, hvis den ikke er tilsluttet.

2
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med iPhone.

Bemærk!
Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din iPhone med headsettet, skal du slette oplysningerne om parring af headsettet på din iPhone og
udføre parring igen. Se betjeningsvejledningen, der fulgte med din iPhone, for at se, hvordan du bruger den.

På din iPhone-skærm skal du gå til [Settings] og tryk på [Bluetooth].3

Tryk på kontakten for at slå Bluetooth-funktionen til.4

Tryk på [INZONE H9 II].

Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.

5
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Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Parring og forbindelse med en iPhone ved hjælp af Bluetooth Classic

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Proceduren for at registrere den enhed, du ønsker at oprette forbindelse til, kaldes "parring". Par først en enhed for at
bruge den sammen med headsettet for første gang.
Før du starter betjeningsproceduren, skal du kontrollere følgende.

Bluetooth-enheden er placeret inden for 1 m fra headsettet.
Headsettet er tilstrækkeligt opladet.
Betjeningsvejledningen til Bluetooth-enheden er i hånden.

Tænd for headsettet.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du fortsætte til trin 2.
Når Bluetooth-indikatoren lyser blåt, skal du gå videre til trin 3.

1

Slå Bluetooth-tilstanden til.

Tryk på Bluetooth-knappen (B) og hold den nede i ca. 2 sekunder.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

2
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Headsettet går automatisk i parringstilstand i følgende tilfælde: Fortsæt til trin 4.

Når du parrer headsettet med en enhed for første gang, efter du har købt headsettet
Efter initialisering af headsettet og sletning af alle parringsoplysninger

Hvis du vil parre en ekstra enhed, og headsettet allerede har parringsoplysninger for andre enheder, skal du
fortsætte til trin 3.

Skift til parringstilstand på dette headset.

Tryk på Bluetooth-knappen og hold den nede i ca. 5 sekunder.
Bluetooth-indikatoren blinker gentagne gange blåt to gange i træk. Stemmevejledningen siger "Pairing" (Parring).

3

Udfør parringsproceduren på Bluetooth-enheden for at søge efter dette headset.

[INZONE H9 II] vil blive vist på listen over registrerede enheder på Bluetooth-enhedens skærm.
Hvis den ikke vises, skal du gentage fra trin 3.

4

Vælg [INZONE H9 II], der vises på skærmen på Bluetooth-enheden til parring.

Hvis der kræves en adgangskode (*), skal du indtaste "0000".

5

(*) En adgangskode kan kaldes "Passcode", "PIN-kode", "PIN-nummer" eller "Password".

Opret Bluetooth-forbindelse fra Bluetooth-enheden.

Nogle enheder opretter automatisk forbindelse til headsettet, når parring er gennemført.
Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.

6
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med
Bluetooth-enheden.

For at slette alle oplysninger om Bluetooth-parring, se "Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger".

Bemærk!

Hvis der ikke oprettes parring inden for 5 minutter, annulleres parringstilstanden. I så fald skal du starte betjeningsproceduren igen
fra trin 2.

Når Bluetooth-enheder er parret, er det ikke nødvendigt at parre dem igen, undtagen i følgende tilfælde:

Hvis parringsoplysninger slettes, f.eks. efter en reparation
Når en 9. enhed parres
Headsettet kan parres med op til 8 enheder. Hvis du parrer en 9. enhed, overskrives parringsoplysningerne med den ældste
forbindelsesdato og -klokkeslæt med oplysningerne for den nye enhed.
Når parringsoplysningerne for headsettet er blevet slettet fra den tilsluttede Bluetooth-enhed
Når headsettet er initialiseret
Alle parringsoplysninger slettes. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem derefter
igen.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse
Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Se "Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed", hvis de ikke er tilsluttet.
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Tilslutning til en parret Bluetooth-enhed

Tænd for headsettet, og slå derefter Bluetooth-tilstanden til.

Tryk på tænd/sluk-knappen (A) og hold den nede i ca. 2 sekunder eller mere for at tænde for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.
Strømindikatoren blinker hvidt to gange.

Når Bluetooth-indikatoren slukkes, skal du trykke på Bluetooth-knappen (B) og holde den nede i ca. 2 sekunder for at
tænde for Bluetooth-funktionen.

Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået til.
Bluetooth-indikatoren blinker blåt to gange og blinker derefter langsomt.

Hvis headsettet automatisk har oprettet forbindelse til den senest tilsluttede enhed, høres en notifikationslyd, der
indikerer, at forbindelsen er oprettet.
Tjek forbindelsesstatus på Bluetooth-enheden. Fortsæt til trin 2, hvis den ikke er tilsluttet.

1

Opret Bluetooth-forbindelse fra Bluetooth-enheden.2
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Tip!
Ovenstående arbejdsprocedure er et eksempel. Du kan finde flere oplysninger i den betjeningsvejledning, der fulgte med
Bluetooth-enheden.

Bemærk!
Hvis den sidst tilsluttede Bluetooth-enhed er placeret i nærheden af headsettet, kan headsettet automatisk oprette forbindelse til
enheden ved blot at tænde for headsettet. Hvis det er tilfældet, skal du deaktivere Bluetooth-funktionen på den sidst tilsluttede
enhed eller slukke for strømmen.

Hvis du ikke kan forbinde din Bluetooth-enhed med headsettet, skal du slette headsettets parringsoplysninger på din Bluetooth-
enhed og udføre parring igen. Se betjeningsvejledningen, der fulgte med Bluetooth-enheden, for at se, hvordan du bruger den.

Relateret emne
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Parring og forbindelse med en Bluetooth-enhed

Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Se betjeningsvejledningen, der fulgte med Bluetooth-enheden, for at se, hvordan du bruger den.
Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt i ca. 5 sekunder og skifter derefter til at blinke langsomt. Du vil høre en
meddelelseslyd, der indikerer, at forbindelsen er etableret fra headsettet.
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Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Modtagelse af et opkald

Du kan tale håndfrit i telefon via en Bluetooth-forbindelse på en smartphone, der understøtter følgende Bluetooth-profiler.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Ved tilslutning via Bluetooth Classichvis din smartphone understøtter både HFP og HSP, skal du indstille den til HFP.
Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af smartphone. Se den betjeningsvejledning, der følger med din
smartphone.
Funktionerne virker muligvis ikke korrekt, selvom du forsøger at betjene dem med headsettet, afhængigt af den
tilsluttede enhed eller det program, du bruger.

Ringetone
Når der kommer et indgående opkald, høres en ringetone fra headsettet, og Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt.

Afhængigt af den tilsluttede enhed eller det program, du bruger, er det ikke sikkert, at indikatoren blinker, når der kommer
et indgående opkald.
Du hører en af følgende ringetoner afhængigt af din smartphone.

Ringetone indstillet på headsettet
Ringetone indstillet på smartphonen
Ringetone kun for en Bluetooth-forbindelse, der er indstillet på smartphonen

(*) LE Audio-opkaldsprofil.

Forbind headsettet med en smartphone via en Bluetooth-forbindelse på forhånd.1

Når du hører ringetonen, skal du trykke på Bluetooth-knappen (A) på headsettet og modtage opkaldet.

Når du modtager et indgående opkald under afspilning af musik, sættes afspilningen på pause, og der kan høres en
ringetone fra headsettet.

Du kan tale ved hjælp af bommikrofonen (B) på headsettet.

2
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Tip!
Juster lydstyrken med den tilsluttede enhed og headsettet.

Bemærk!
Hvis din stemme ikke når frem til den anden part, skal du kontrollere følgende.

Mikrofonen er ikke slukket
Bommikrofonen sættes i, indtil den klikker.

Afhængigt af den tilsluttede enhed eller afspilningsenhed kan det ske, at afspilningen ikke genoptages, selvom du afslutter
opkaldet, når du modtager et opkald under afspilning af musik.

Hvis der ikke lyder en ringetone via headsettet
Headsettet må ikke forbindes med smartphonen via HFP, HSP eller CCP. Kontrollér forbindelsesstatussen på
smartphonen.
Tjek lydstyrken på headsettet.
Sæt afspilningen på pause ved hjælp af headsettet, hvis afspilningen af musikken ikke automatisk sættes på
pause.

Juster lydstyrken med volumenknappen på headsettet.

Der er en taktil prik (C) på siden. + siden.

3

Når du er færdig med dit telefonopkald, skal du trykke på Bluetooth-knappen på headsettet for at afslutte
opkaldet.

Hvis du modtog et opkald under musikafspilning, fortsætter musikafspilningen automatisk, når opkaldet er slut.

4
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Brug en smartphone mindst 50 cm fra headsettet. Der kan opstå støj, hvis smartphonen er placeret for tæt på headsettet.

Din stemme vil blive hørt fra headsettet gennem headsettets bommikrofon (sidetone-funktion). I dette tilfælde kan omgivende lyde
eller lyde fra headsettets betjeningsprocedure høres gennem headsettet, men det er ikke en fejlfunktion.

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder
Sådan foretages et opkald

Funktioner til et telefonopkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Sådan foretages et opkald

Du kan tale håndfrit i telefon via en Bluetooth-forbindelse på en smartphone, der understøtter følgende Bluetooth-profiler.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Ved tilslutning via Bluetooth Classichvis din smartphone understøtter både HFP og HSP, skal du indstille den til HFP.
Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af smartphone. Se den betjeningsvejledning, der følger med din
smartphone.
Funktionerne virker muligvis ikke korrekt, selvom du forsøger at betjene dem med headsettet, afhængigt af den
tilsluttede enhed eller det program, du bruger.

(*) LE Audio-opkaldsprofil.

Forbind headsettet med en smartphone via en Bluetooth-forbindelse.1

Betjen smartphonen for at foretage et opkald.

Når du foretager et opkald, lyder klartonen fra headsettet.
Afspilningen sættes på pause, hvis du foretager et opkald under afspilning af musik.
Hvis der ikke lyder en klartone fra headsettet, skifter opkaldsenheden til headsettet ved hjælp af smartphonen.

Du kan tale ved hjælp af bommikrofonen (A) på headsettet.

2

Juster lydstyrken med volumenknappen på headsettet.

Der er en taktil prik (B) på siden. + siden.

3
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Tip!
Juster lydstyrken med den tilsluttede enhed og headsettet.

Bemærk!
Hvis din stemme ikke når frem til den anden part, skal du kontrollere følgende.

Mikrofonen er ikke slukket
Bommikrofonen sættes i, indtil den klikker.

Afhængigt af den tilsluttede enhed eller afspilningsenhed genoptages afspilningen muligvis ikke, når du modtager et opkald under
afspilning af musik og afslutter det.

Brug en smartphone mindst 50 cm fra headsettet. Der kan opstå støj, hvis smartphonen er placeret for tæt på headsettet.

Din stemme vil blive hørt fra headsettet gennem headsettets bommikrofon (sidetone-funktion). I dette tilfælde kan omgivende lyde
eller lyde fra headsettets betjeningsprocedure høres gennem headsettet, men det er ikke en fejlfunktion.

Relateret emne
Delenes placering og funktion
Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Modtagelse af et opkald

Funktioner til et telefonopkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Når du er færdig med dit telefonopkald, skal du trykke på Bluetooth-knappen på headsettet for at afslutte
opkaldet.

Hvis du foretog et opkald under musikafspilning, fortsætter musikafspilning automatisk, når opkaldet er færdigt.

4
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Funktioner til et telefonopkald

De tilgængelige funktioner under et opkald kan variere afhængigt af den profil, der understøttes af din smartphone.
Selvom profilen er den samme, kan de tilgængelige funktioner desuden variere afhængigt af din smartphone.
Funktionerne virker muligvis ikke korrekt, selvom du forsøger at betjene dem med headsettet, afhængigt af den tilsluttede
enhed eller det program, du bruger.
Se den betjeningsvejledning, der følger med din smartphone.

Når de understøttede profiler er HFP og CCP
HFP: Hands-free Profile
CCP: Call Control Profile

Du kan bruge volumenknappen (A) til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

For at øge lydstyrken
Drej volumenknappen til + side.

Sådan sænkes lydstyrken
Drej volumenknappen til – side.

Du kan bruge Bluetooth-knappen (B) til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

For at modtage et opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et indgående opkald.

For at afvise et opkald
Under et indgående opkald skal du trykke på Bluetooth-knappen og holde den nede i ca. 2 sekunder.

For at afslutte et opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et opkald.

For at annullere et udgående opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et udgående opkald.

Du kan bruge knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen (C) til at udføre følgende betjeningsprocedurer.
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Sådan tænder du for mikrofonen
Tryk på knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen, så knappen trykkes ind.

Sådan slukker du for mikrofonen
Tryk på knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen, så knappen skubbes ud.

Når den understøttede profil er HSP
HSP: Headset Profile

Du kan bruge volumenknappen til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

For at øge lydstyrken
Drej volumenknappen til + side.

Sådan sænkes lydstyrken
Drej volumenknappen til – side.

Du kan bruge Bluetooth-knappen til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

For at modtage et opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et indgående opkald.

For at afslutte et opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et opkald.

For at annullere et udgående opkald
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under et udgående opkald.

Du kan bruge knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

Sådan tænder du for mikrofonen
Tryk på knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen, så knappen trykkes ind.

Sådan slukker du for mikrofonen
Tryk på knappen til at tænde eller slukke for mikrofonen, så knappen skubbes ud.

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Modtagelse af et opkald

Sådan foretages et opkald

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Lytte til musik fra en enhed via en Bluetooth-forbindelse

Hvis din Bluetooth-enhed understøtter følgende profiler, kan du nyde at lytte til musik og styre enheden fra dit headset via
en Bluetooth-forbindelse.

A2DP: Advanced Audio Distribution Profile
Du kan lytte trådløst til musik af høj kvalitet.

AVRCP: Audio Video Remote Control Profile
Du kan justere lydstyrken og andre indstillinger.

Betjeningsproceduren kan variere afhængigt af Bluetooth-enheden. Se den betjeningsvejledning, der følger med
Bluetooth-enheden.

Slut headsettet til en Bluetooth-enhed.1

Tag headsettet på.

Se "Brug afBrug af headsettet" for at få at vide, hvordan du sætter headsettet på ørerne.

2

Betjen Bluetooth-enheden for at starte afspilningen, og juster lydstyrken til et moderat niveau.3

Juster lydstyrken med volumenknappen på headsettet.

Der er en taktil prik (A) på siden. + siden.

For at øge lydstyrken
Drej volumenknappen til + side.

4
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Tip!
Headsettet understøtter SCMS-T-indholdsbeskyttelse. Du kan nyde musik og anden lyd på headsettet fra en enhed som f.eks. et
bærbart tv, der understøtter SCMS-T-indholdsbeskyttelse.

Juster lydstyrken med den tilsluttede enhed og headsettet.

Bemærk!
Hvis kommunikationsforholdene er dårlige, kan der opstå fejl i Bluetooth-enheden som følge af betjeningsproceduren på
headsettet.

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Sådan opretter du en trådløs forbindelse til Bluetooth-enheder

Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)
Brug af den støjannullerende funktion

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

Sådan sænkes lydstyrken
Drej volumenknappen til – side.

Når lydstyrken når maksimum eller minimum, vil du høre en meddelelseslyd.
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Styring af lydenheden (Bluetooth-forbindelse)

Hvis din Bluetooth-enhed understøtter AVRCP-profilens betjeningsfunktion, er følgende betjeningsprocedurer
tilgængelige. De tilgængelige funktioner kan variere afhængigt af Bluetooth-enheden, så se den betjeningsvejledning, der
følger med enheden.

Du kan bruge volumenknappen (A) til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

For at øge lydstyrken
Drej volumenknappen til + side.

Sådan sænkes lydstyrken
Drej volumenknappen til – side.

Du kan bruge Bluetooth-knappen (B) til at udføre følgende betjeningsprocedurer.

At spille musik
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang, mens den er sat på pause.

For at sætte musikken på pause
Tryk kortvarigt på Bluetooth-knappen én gang under afspilning.

For at springe til begyndelsen af næste nummer
Tryk hurtigt to gange på Bluetooth-knappen. (   )

Gå til starten af forrige spor (eller det aktuelle spor under en afspilning)
Tryk hurtigt på Bluetooth-knappen 3 gange. (    )

Bemærk!
Hvis kommunikationsforholdene er dårlige, kan der opstå fejl i Bluetooth-enheden som følge af betjeningsproceduren på
headsettet.

De tilgængelige funktioner kan variere, afhængigt af den tilsluttede enhed, musiksoftwaren eller den brugte app. I nogle tilfælde
kan enheden fungere anderledes eller ikke fungere, selv om de ovenfor beskrevne betjeningsprocedurer udføres.
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Relateret emne
Delenes placering og funktion

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Omkring 360 Reality Audio

Hvad er det? 360 Reality Audio?

360 Reality Audio er en ny musikoplevelse, der bruger Sonys 360 tredimensionelle lydteknologi.
Positionsinformation er knyttet til hver lydkilde, såsom vokal, kor og musikinstrumenter, og placeres i et sfærisk rum.
Lytterne kan opleve et tredimensionelt lydfelt, som om de oplever en liveoptræden med kunstnerne.

Betingelser for brug

Download og brug en musikstreamingtjeneste-app, der understøtter 360 Reality Audio på din smartphone eller tablet med
iOS eller Android. Appen kan kræve et gebyr.
Ved at optimere lydfeltet og headsettets akustiske funktion med appen “Sound Connect” app, kan du nyde en mere
realistisk fornemmelse af virkeligheden.

Du kan finde flere oplysninger om 360 Reality Audio på følgende websted:
https://www.sony.net/360RA/

Bemærk!
Tjenesten er ikke tilgængelig i visse lande og regioner.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Afbrydelse af Bluetooth-forbindelse (efter brug)

Tip!
Når du er færdig med at spille musik, kan Bluetooth-forbindelsen blive afbrudt automatisk, afhængigt af Bluetooth-enheden.

Relateret emne
Sådan slukkes for headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Afbryd Bluetooth-forbindelsen ved at betjene Bluetooth-enheden.

Du vil høre en lyd, der indikerer, at Bluetooth-forbindelsen er afbrudt.

1

Slå Bluetooth-tilstanden fra, eller sluk for headsettet.

Når du slukker for Bluetooth-tilstanden, vil du høre en meddelelseslyd, der indikerer, at Bluetooth-tilstanden er slået
fra.
Når du slukker for headsettet, vil du høre en meddelelseslyd, der indikerer, at headsettet slukkes.

2
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Om lydkvalitetstilstanden

Der kan vælges mellem følgende 2 lydkvalitetstilstande under Bluetooth-afspilning. Du kan ændre indstillingerne og
kontrollere lydkvaliteten med “Sound Connect” appen.
Dette er effektivt under musikafspilning via en Bluetooth-forbindelse.
Prioritize Sound Quality: Prioriterer lydkvaliteten (standard).
Prioritize Stable Connection: Prioriterer en stabil forbindelse.

Når du vil prioritere lydkvaliteten, skal du vælge [Prioritize Sound Quality].
Hvis forbindelsen er ustabil, f.eks. hvis der kun produceres lyd med mellemrum, skal du vælge [Prioritize Stable
Connection].

Bemærk!
Afspilningstiden kan blive kortere afhængigt af lydkvaliteten og de forhold, hvorved du bruger headsettet.

Afhængigt af de omgivende forhold i det område, hvor du bruger headsettet, kan der stadig forekomme uregelmæssig lyd, selvom
[Prioritize Stable Connection] er valgt.

Relateret emne
Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Understøttede codecs

En codec er en "lydkodningsalgoritme", der bruges, når man overfører lyd trådløst via en Bluetooth-forbindelse.
Headsettet understøtter følgende codecs.
Ved tilslutning ved hjælp af Classic Audio via en A2DP-forbindelse (til musikafspilning): SBC, AAC
Ved tilslutning med LE Audio: LC3

SBC
Dette er en forkortelse for Subband Codec.
SBC er den standard lydkodningsteknologi, der bruges i Bluetooth-enheder.
Alle Bluetooth-enheder understøtter SBC.

AAC
Dette er en forkortelse for Advanced Audio Coding.
AAC bruges hovedsageligt i Apple-produkter som iPhone, der kan give en højere lydkvalitet end SBC.

LC3
Dette er en forkortelse for Low Complexity Communication Codec.
LC3 er et codec til LE Audio og opnår transmission med lav latenstid.

Når der sendes musik i SBC eller AAC fra en enhed, der er tilsluttet via Classic Audioafspiller headsettet automatisk musik
i samme codec.
Hvis den tilsluttede enhed understøtter et codec med højere lydkvalitet end SBC, kan det være nødvendigt at indstille
enheden på forhånd, så du kan nyde musik med det ønskede codec fra de understøttede codecs. Hvis den tilsluttede
enhed understøtter et codec af højere kvalitet end SBC, kan du nyde musik i dit foretrukne codec fra de understøttede
codecs.
Se den betjeningsvejledning, der fulgte med enheden angående codec-indstilling.

Relateret emne
Om lydkvalitetstilstanden

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Når du tilslutter en computer med “INZONE Hub” software installeret og headsettet med USB-transceiveren, kan du gøre
følgende.

Kontrol og opdatering af headsettets softwareversion
Viser den resterende batteriladning på headsettet
Justering af lydstyrken under musikafspilning eller telefonopkald
Indstilling af lydstyrkebalancen mellem spil og chat
Valg af equalizer-indstilling
Tilpasning af equalizer-indstillingen
Justering af det dynamiske område
Slå rumlig lyd til eller fra
Tilpasning af de rumlige lydindstillinger
Justering af støjdæmpningsfunktionen og Ambient Sound Mode (kontrol af omgivelseslyd)
Valg af skiftemønster, når du skifter mellem støjdæmpningsfunktionen og Ambient Sound Mode på headsettet
Indstilling af den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode, når du tænder for headsettet
Justering af mikrofonens lydstyrke
Justering af lydstyrken på sidetonen
Visning af mikrofonens tændte eller slukkede status
Test af mikrofon
Indstilling af mikrofonens indgangslydstyrke til at være konstant (AUTO GAIN CONTROL)
Oprettelse og lagring af lydprofil
Eksport og import af lydprofiler
Integration med spilapps
Indstilling af automatisk slukning
Indstilling af Bluetooth-starttilstand, når headsettet er tændt
Registrering af produktet
Skift af sprog for stemmevejledning
Slå meddelelseslyd og stemmevejledning til eller fra

For detaljer om “INZONE Hub”henvises til følgende URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Bemærk!
Når computerens lydudgangsenhed er indstillet til [INZONE H9 II - Chat], er lydindstillingerne deaktiveret. Tjek, at den er sat til
[INZONE H9 II - Game].

Når du bruger hovedtelefonkablet, kan “INZONE Hub” kan softwaren ikke bruges.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Installation “INZONE Hub”

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Download softwaren “INZONE Hub” software fra supportsiden og installer den på din computer.

For detaljer, se følgende URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Kompatibelt OS: Windows 10 eller nyere

1

Efter installationen skal du starte “INZONE Hub”.2
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Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Når du forbinder din smartphone med “Sound Connect” app installeret og headsettet via en Bluetooth-forbindelse, er
nedenstående funktioner tilgængelige.

Kontrol af headsettets softwareversion
Viser den resterende batteriladning på headsettet
Justering af lydstyrken under musikafspilning eller telefonopkald
Valg af equalizer-indstilling
Tilpasning af equalizer-indstillingen
Justering af støjdæmpningsfunktionen og Ambient Sound Mode (Ambient Sound Control)
Valg af skiftemønster, når du skifter mellem støjdæmpningsfunktionen og Ambient Sound Mode på headsettet
Indstilling af 360 Reality Audio funktion
Indstilling af LE-lydforbindelse til headsettet
Viser forbindelsen til Bluetooth-forbindelsescodec'en
Indstilling af Bluetooth-forbindelsestilstand (lydkvalitetstilstand)
Sådan slukkes for headsettet
Skift af sprog for stemmevejledning
Slå meddelelseslyd og stemmevejledning til eller fra
Indstilling af automatisk slukning
Optagelse og visning af oplysninger om brugen af headsettet
Afspilning og pause af musik, springe til begyndelsen af det forrige spor eller det aktuelle spor og springe til
begyndelsen af det næste spor
Sikkerhedskopiering og gendannelse af indstillingerne

Tip!
Betjeningsproceduren for “Sound Connect” app varierer afhængigt af lydenheden. Appspecifikationerne og skærmdesignet kan
blive ændret uden forudgående varsel.

Relateret emne
Installation af “Sound Connect” app
Om stemmevejledning

Brug af headsettet

Understøttede codecs
Kontrol af det resterende batteriniveau

Brug af den støjannullerende funktion

Lytte til omgivelseslyd, mens du spiller spil (Ambient Sound Mode)
Omkring 360 Reality Audio

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Installation af “Sound Connect” app

Relateret emne
Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Download appen “Sound Connect” app, og installer appen på din smartphone.

Modeller til lande og regioner undtagen det kinesiske fastland kan du downloade fra Google Play™ butik eller App
Store.

1

Når du har installeret appen, skal du starte “Sound Connect” app'en.2
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Adgang til supportinformation fra “Sound Connect” app

Du kan få adgang til de seneste supportoplysninger fra “Sound Connect” app.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Tryk på [Help] på “Sound Connect” app-skærmen for at se supportsiden.1

Vælg det ønskede punkt.2
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Apps og lagringspladser, hvor equalizerfunktionen kan indstilles

Headsettet har to typer equalizere: en, der aktiveres via “INZONE Hub”og en, der vedligeholdes på headsettet via “Sound
Connect” app. Equalizeren aktiveres i henhold til headsettets tilslutningsmetode som vist nedenfor.

Bemærk!
Hovedenhedens equalizer kan ikke bruges, når USB-transceiveren er tilsluttet en anden enhed end en computer med kontakten
indstillet til "PC". Når du tilslutter en anden enhed end en computer, skal du sørge for at ændre kontakten på USB-transceiveren til
"OTHER".

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Tilslutning
Apps, der kan

indstille equalizer-
funktionen

Hvor gemmes
equalizer-

indstillingerne?
Bemærkninger

USB-transceiver:
PC (1)

INZONE Hub
INZONE Hub
equalizer

 

USB-transceiver:
OTHER (1)

Sound Connect
Equalizer til
hovedenhed

Indstillinger kan kun foretages med “Sound
Connect” appen, når den er tilsluttet via Bluetooth.
De equalizerindstillinger, der er registreret i
“Sound Connect” app'en, gemmes i
hovedenheden og forbliver gyldige, selv når
Bluetooth ikke er tilsluttet.

Bluetooth-funktion
(1)(2)

Sound Connect
Equalizer til
hovedenhed

 

Kabel til
hovedtelefoner
tilsluttet:
Strømmen er
tændt

Ikke understøttet Ikke understøttet  

Kabel til
hovedtelefoner
tilsluttet:
Strømmen er
slukket

Ikke understøttet Ikke understøttet  

(1) Når en USB-transceiver og en Bluetooth-funktion er tilsluttet samtidig, aktiveres equalizeren i hver sti.
(2) Equalizeren virker ikke på opkaldslyd ved hjælp af den standardopkaldsapp, der er installeret i den oprindelige version af smartphonen.
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Sådan holdes softwaren opdateret (for behagelig brug af headsettet)

Installer den nyeste headsetsoftware ved hjælp af “INZONE Hub” for at få glæde af nye funktioner eller for at løse et vist
antal problemer med headsettet.
Brug altid headsettet med den nyeste software installeret.
Du kan få oplysninger om den nyeste headset-software, og hvordan du opdaterer softwaren, under informationen på
supportwebstedet.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Hvad er støjannullering?

Den støjreducerende funktion reducerer eksterne omgivende lyde som f.eks. lyde i køretøjer eller lyde fra klimaanlæg
indendørs. Denne teknologi genererer anti-fase lyd for at annullere eksterne omgivende lyde.

Bemærk!

Afhængigt af typen af støj eller ved brug i et meget støjsvagt miljø opnår du muligvis ikke en effekt af støjreduktionen, eller du kan
opleve øgning af visse former for støj.

Afhængigt af hvordan du bærer headsettet, kan effekten af støjreduktionsfunktionen blive reduceret, eller der høres en biplyd
(feedback). Tag i så fald headsettet af, og sæt det på igen.

Den støjannullerende funktion virker primært på støj på lavfrekvensbåndet, f.eks. køretøjer og klimaanlæg. Selvom støjen bliver
reduceret, fjernes den ikke fuldstændigt.

Når du bruger headsettet i en bil eller bus, kan der forekomme støj, afhængigt af vejforholdene.

Smartphones kan skabe forstyrrelser og støj. Hvis det forekommer, skal headsettet flyttes længere væk fra smartphonen.

Dæk ikke mikrofondelen (A) på venstre eller højre headset-enhed med din hånd osv. Effekten af den støjannullerende funktion eller
omgivende lydtilstand fungerer muligvis ikke korrekt, eller der forekommer en biplyd (feedback). Hvis det sker, skal du fjerne din
hånd eller andre genstande fra venstre eller højre mikrofonområde.

Du kan finde flere oplysninger om, hvordan du bruger støjreduktionsfunktionen, i følgende relaterede emne.

Relateret emne
Brug af den støjannullerende funktion

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Brug af den støjannullerende funktion

Du kan bruge støjreduktionsfunktionen til gaming og musik uden at blive forstyrret af omgivende støj.

Tjek notifikationslyden
Den kan muligvis ikke afspilles i andre browsere end de nyeste.

Når støjreduktionsfunktionen er aktiveret

Når Ambient Sound Mode er aktiveret

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.

1

Tryk på knappen Noise Cancelling/Ambient Sound Mode (A) for at ændre indstillingerne for den
støjreducerende funktion.

Hver gang der trykkes på knappen, skifter funktionen som følger.

Den støjreducerende funktion er aktiveret, og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

Ambient Sound Mode er aktiveret, og støjreduktionsfunktionen er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

Den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Når den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode er deaktiveret

Tip!

Den støjreducerende funktion kan bruges, selv om forbindelsen ændres fra en USB-transceiver eller fra en Bluetooth-forbindelse til
en hovedtelefonkabelforbindelse.

I fabriksindstillingerne er den støjreducerende funktion deaktiveret, når headsettet tændes. Denne indstilling kan ændres ved hjælp
af “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen.

Du kan også aktivere eller deaktivere støjreduktionsfunktionen og ændre indstillingerne for støjreduktionsfunktionen og Ambient
Sound Mode med knapperne “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen.

Den “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen kan du indstille en kombination af følgende tre tilstande. Hvis du vælger flere
tilstande, kan du skifte mellem dem sekventielt ved at trykke på knappen til støjreduktion/omgivende lyd.

Støjreducerende funktion aktiveret
Ambient Sound Mode aktiveret
Støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode deaktiveret

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Sådan tændes for headsettet
Brug af headsettet

Hvad er støjannullering?

Lytte til omgivelseslyd, mens du spiller spil (Ambient Sound Mode)
Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

0:000:00 / 0:00/ 0:00

88



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Lytte til omgivelseslyd, mens du spiller spil (Ambient Sound Mode)

Du kan høre omgivende lyd gennem mikrofonerne i headsettets venstre og højre enhed, mens du spiller.

Tjek notifikationslyden
Den kan muligvis ikke afspilles i andre browsere end de nyeste.

Når støjreduktionsfunktionen er aktiveret

Når Ambient Sound Mode er aktiveret

Når den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode er deaktiveret

Tænd for headsettet.

Du vil høre en notifikationslyd, der indikerer, at headsettet er tændt.

1

Tryk på knappen til støjreduktion/omgivelseslyd (A) for at skifte til omgivelseslyd.

Hver gang der trykkes på knappen, skifter funktionen som følger.

Den støjreducerende funktion er aktiveret, og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

Ambient Sound Mode er aktiveret, og støjreduktionsfunktionen er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

Den støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode er deaktiveret.
Du vil høre en meddelelseslyd, der indikerer, at funktionen er skiftet.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Tip!

Indstillingerne for Ambient Sound Mode ændres med “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen, gemmes i headsettet. Når du
har ændret indstillingerne, kan du nyde musikken med de gemte indstillinger ved blot at aktivere Ambient Sound Mode. Denne
funktion er tilgængelig for enheder, der ikke har “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen installeret.

I fabriksindstillingerne er Ambient Sound Mode deaktiveret, når headsettet tændes. Denne indstilling kan ændres ved hjælp af
“INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen.

Den “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen kan du indstille en kombination af følgende tre tilstande. Hvis du vælger flere
tilstande, kan du skifte mellem dem sekventielt ved at trykke på knappen til støjreduktion/omgivende lyd.

Støjreducerende funktion aktiveret
Ambient Sound Mode aktiveret
Støjreducerende funktion og Ambient Sound Mode deaktiveret

Bemærk!
Afhængigt af de omgivende forhold og typen og lydstyrken af lydafspilningen er det ikke sikkert, at man kan høre lyde fra
omgivelserne, selv om man bruger Ambient Sound Mode. Tag headsettet af i områder, hvor du skal kunne høre den omgivende
lyd. Det er farligt at have headsettet på på veje, hvor der kører biler eller cykler forbi.

Hvis headsettet ikke sidder korrekt på dine ører, fungerer omgivende lydtilstand muligvis ikke korrekt. Tag headsettet korrekt på.

Afhængigt af det omgivende miljø kan vindstøjen øges, når Ambient Sound Mode er aktiveret. I så fald skal du sænke lydstyrken i
Ambient Sound Mode ved hjælp af knapperne “INZONE Hub” eller “Sound Connect” appen. Hvis vindstøjen stadig er markant, skal
du deaktivere Ambient Sound Mode.

Når Ambient Sound Mode er aktiveret, kan du høre en høj lyd, hvis dine fingre eller dit hår rører ved mikrofonerne med
støjreducerende funktion.

Relateret emne
Delenes placering og funktion

Sådan tændes for headsettet

Brug af headsettet
Brug af den støjannullerende funktion

Hvad du kan gøre med “INZONE Hub”

Hvad du kan gøre med “Sound Connect” app

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

0:000:00 / 0:00/ 0:00

90



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

Forholdsregler

Om smartphone-radiobølger og USB-transceiverkommunikation
Når du slutter USB-transceiveren til en smartphone, kan der opstå radiointerferens afhængigt af smartphonens
radiobølgeforhold. Det kan resultere i støj, lydudfald, eller at det ikke er muligt at oprette forbindelse. Hvis det er tilfældet,
skal du gøre følgende.

Flyt til en lokation, hvor signalet til din smartphone forbedres.
Flyt headsettet tættere på smartphonen.
Vend siden af USB-transceiveren med skydeknappen om, og sæt den til igen.

På USB-transceiveren/Bluetooth-kommunikationen
USB-transceiveren og Bluetooth-enheder bruger det samme frekvensbånd på 2,4 GHz som trådløst LAN IEEE
802.11ax/b/g/n). Hvis du bruger headsettet i nærheden af en trådløs LAN-enhed, kan der derfor opstå radiointerferens,
som kan resultere i støj, lydafbrydelser eller deaktiveret forbindelse. Hvis det er tilfældet, skal du gøre følgende.

Skift frekvensbåndet på din smartphone og trådløse LAN-enhed til 5 GHz (IEEE 802.11ac).
Se betjeningsvejledningen, der følger med den trådløse LAN-enhed, for at få flere oplysninger.

Trådløs Bluetooth-teknologi er en trådløs teknologi med kort rækkevidde, der muliggør kommunikation mellem digitale
enheder som f.eks. smartphones og computere. Det maksimale kommunikationsområde kan variere afhængigt af
forhindringer (mennesker, metal, væg osv.) eller det elektromagnetiske miljø.
Mikrobølger, der kommer fra en Bluetooth-enhed, kan påvirke brugen af elektronisk medicinsk udstyr. Sluk for
headsettet eller andre Bluetooth-enheder på følgende steder, da brugen kan medføre ulykker:

på hospitaler; nær forbeholdte siddepladser i tog; steder, hvor brændbar gas er til stede; nær automatiske.

Dette produkt udsender radiobølger, når det bruges i trådløs tilstand. Når det bruges i trådløs tilstand på et fly, skal du
følge anvisningerne fra flybesætningen vedrørende tilladt brug af produkter i trådløs tilstand.
Lydafspilningen på headsettet kan være forsinket i forhold til afspilningen på den sendende enhed på grund af den
trådløse teknologis egenskaber. Som følge heraf er lyden muligvis ikke synkroniseret med billedet, når du spiller spil
eller ser film.
Headsettet understøtter sikkerhedsfunktioner, der er i overensstemmelse med Bluetooth-standarden som et middel til
at sikre sikkerhed under kommunikation med trådløs Bluetooth-teknologi. Afhængigt af de konfigurerede indstillinger
og andre faktorer er denne sikkerhed muligvis ikke tilstrækkelig. Vær forsigtig, når du kommunikerer ved hjælp af
trådløs Bluetooth-teknologi.
Sony påtager sig intet ansvar for eventuelle skader eller tab som følge af informationslækager, der opstår ved brug af
Bluetooth-kommunikation.
Bluetooth-forbindelser med alle Bluetooth-enheder kan ikke garanteres.

Bluetooth-enheder, der er forbundet med headsettet, skal overholde den Bluetooth-standard, der er foreskrevet af
Bluetooth SIG, Inc.og skal være certificeret som kompatibel.
Selv om en tilsluttet enhed overholder Bluetooth-standarden, kan Bluetooth-enhedens egenskaber eller
specifikationer nogle gange forhindre den i at oprette forbindelse eller forårsage forskelle i kontrolmetoder, visning
eller betjeningsprocedure.
Når headsettet bruges til at udføre håndfri tale i telefonen, kan der opstå støj afhængigt af den tilsluttede enhed
eller kommunikationsmiljøet.
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Afhængigt af den enhed, der skal tilsluttes, kan det tage lidt tid at starte kommunikationen.

Bemærkning om statisk elektricitet
Hvis du bruger headsettet, når luften er tør, kan du opleve ubehag, fordi der kan ophobes statisk elektricitet i din krop.
Dette er ikke en fejl ved headsettet. Du kan reducere effekten ved at bære tøj af naturlige materialer, der ikke har så
let ved at generere statisk elektricitet.

Bemærkninger om at bære headsettet
Tag forsigtigt headsettet ud af dine ører.
Headsettet slutter tæt om ørerne. Hvis du presser headsettet mod ørerne med magt eller trækker det hurtigt af, kan
det resultere i skader på trommehinden. Højtalermembranen kan lave en kliklyd, når headsettet tages på. Dette er ikke
en fejl.

Andre bemærkninger
Når lydstyrken bliver øget for meget, kan lyden høres af andre. Vær opmærksom på ikke at irritere andre. Brug
generelt en lydstyrke, hvor du kan foretage og besvare opkald, selv om der er støj omkring dig.
Du må ikke udsætte headsettet for kraftige stød, da det er en præcisionsenhed.
Put ikke en smartphone med USB-transceiveren tilsluttet i bukselommer eller lommer på andre
beklædningsgenstande. En stærk ekstern kraft anvendt på transceiveren kan medføre deformering eller fejlfunktion af
USB-porten på din smartphone.
Afhængigt af signalforholdene på din smartphone eller i det omgivende miljø kan du muligvis ikke bruge headsettet.
Du må ikke puste ind i enheden.
Anvend ikke vægt eller tryk på headsettet i længere tid, herunder når det opbevares, da det kan medføre deformering.
Hvis du oplever ubehag under brug af headsettet, skal du omgående holde op med at bruge det.
Ørepuderne kan blive beskadiget eller forringes med langvarig brug og opbevaring.
Pas på ikke at ramme øjnene med bommikrofonen, når du tager headsettet på, af eller bruger det.
Ørepuder er en forbrugsvare. Hvis ørepuderne forringes eller beskadiges ved langvarig brug og opbevaring, skal du
kontakte din nærmeste Sony-forhandler.

Rengøring af headsettet

Støv og snavs på ydersiden af headsettet kan tørres af med vådservietter, der kun indeholder vand. Brug ikke
følgende genstande, da de kan beskadige overfladefinishen og føre til funktionsfejl eller brud.

Vådservietter, der indeholder alkohol
Tyndere
Benzin og andre lignende stoffer

Headsettet må ikke bruges tæt på medicinsk udstyr

Radiobølger kan påvirke hjertepacemakere og medicinske enheder. Brug ikke headsettet og opladningsetuiet på
steder med mange mennesker, f.eks. i overfyldte tog eller i en medicinsk institution.
Headsettet indeholder magneter. Magneter kan påvirke pacemakere, programmerbare shuntventiler til behandling af
hydrocephalus og andet medicinsk udstyr. Hold headsettet væk fra personer, der bruger dette medicinske udstyr. Hvis
du bruger noget af det nævnte udstyr, skal du kontakte lægen, før du bruger headsettet.

Hold headsettet på afstand af magnetkort

Headsettet indeholder magneter. Hvis et magnetisk kort kommer i nærheden af headsettet og opladningsetuiet, kan
kortmagneten blive påvirket eller deaktiveret.

Må ikke opbevares inden for små børns rækkevidde

Der er risiko for, at de sluger USB-transceiveren og andre smådele. Opbevares utilgængeligt for spædbørn efter brug.

Om temperaturstigningen

Når headsettet oplades, eller når det bruges i længere tid, kan temperaturen på headsettet stige, men det er ikke en
fejlfunktion.

92



Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

5-067-258-41(1) Copyright 2025 Sony Corporation

93



Hjælpevejledning

Trådløst støjannullerende gaming-headset
INZONE H9 II

For at forhindre forbrænding eller funktionsfejl på grund væskeindtrængning

Om headsettets vandtæthed
Headsettet er ikke vandtæt. Hvis der kommer vand eller fremmedlegemer ind i headsettet, kan det resultere i funktionsfejl,
eller at det brænder af.
Undgå situationer som de følgende, og vær forsigtig, så headsettet ikke udsættes for fugt eller snavs.

Brug af headsettet i regn- eller snevejr.

At røre ved headsettet uden at tørre våde hænder efter at have udført arbejde i køkkenet eller at have vasket hænder
på toilettet.

At røre ved headsettet med svedige hænder eller at bruge headsettet i situationer, hvor headsettet kan blive
gennemblødt af sved.
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Undgå at komme headsettet i en taske eller pose med en kold plastikflaske.

Undgå at spilde væske, mens der spises eller drikkes.

Hvis headsettet bliver vådt, eller der kommer vand ind i headsettet
Hvis et vådt headset oplades eller tændes, kan det resultere i funktionsfejl, eller at det brænder af. Stil headsettet oprejst,
og bliv ved med at anvende en tør klud, indtil der ikke kommer mere vand ud fra indersiden af hver terminal på headsettet
(indgangsstik til hovedtelefonkabel, USB Type-C-port og indgangsstik til bommikrofon). Lad derefter headsettet ligge et
skyggefuldt, godt ventileret sted, indtil det er helt tørt.
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Licenser

Dette produkt indeholder software, som Sony bruger i henhold til en licensaftale med opretshaveren. Vi er forpligtet til
at formidle aftalens indhold til kunder som påkrævet af softwarens opretshaver. Gå til følgende URL for at læse
licensens indhold.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/
Brug af Made for Apple-mærke betyder, at et tilbehør er designet til at kunne samarbejde med de(t) Apple produkt(er),
der identificeres af mærket, og at de(t) ikke er blevet certificeret af udvikleren til at opfylde Apple
præstationsstandarder. Apple er ikke ansvarlig for driften af dette udstyr eller for dets overholdelse af sikkerheds- og
lovgivningsmæssige standarder.
Netværkstjenester, indhold og (operativsystem og) softwaren til dette produkt kan være underlagt særskilte vilkår og
betingelser, der til enhver tid kan ændres, afbrydes eller bringes til ophør og som kræver gebyrer, registrering og
betalingskortoplysninger.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Varemærker

Google, Android og Google Play er varemærker tilhørende Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac og Siri er varemærker tilhørende Apple Inc. og registreret i USA og andre lande og
regioner.
App Store er et tjenestemærke tilhørende Apple Inc. og registreret i USA og andre lande og regioner.
IOS er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende Cisco i USA og andre lande og bruges på licens.
Microsoft og Windows er registrerede varemærker eller varemærker tilhørende Microsoft Corporation i USA og/eller
andre lande.
Bluetooth®-ordmærket og logoer er registrerede varemærker tilhørende Bluetooth SIG, Inc. og enhver brug af
sådanne mærker af Sony Group Corporation og dennes datterselskaber sker under licens.
USB Type-C® og USB-C® er registrerede varemærker tilhørende USB Implementers Forum.
Sony og INZONE er registrerede varemærker eller varemærker tilhørende Sony Group Corporation eller dets
koncernselskaber.
"PlayStation" og "PS5" er registrerede varemærker eller varemærker tilhørende Sony Interactive Entertainment Inc.
Alle andre varemærker og registrerede varemærker er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende de
respektive ejere. Symbolerne ™ og ® er ikke angivet i denne brugervejledning.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Kundesupportwebsteder

Kunder i USA, Canada og Latinamerika:
https://www.sony.com/am/support
Kunder i europæiske lande:
https://www.sony.eu/support
Kunder i Kina:
https://service.sony.com.cn
Kunder i andre lande og områder:
https://www.sony-asia.com/support

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Fejlfinding

Hvis du har problemer, skal du følge nedenstående procedure.

Relateret emne
Opladning af headsettet

Kundesupportwebsteder

Nulstilling af headsettet
Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.

1. Sluk for headsettet, oplad det, og tænd det derefter igen.

2. Genstart enheden, f.eks. din computer eller smartphone.

3. Gå ind på Sonys supportside fra menuen i “Sound Connect” appen for at søge efter årsagen til og løsningen
på problemet, eller tjek supportwebstedet nedenfor.
https://www.sony.net/support/WH-G910N/

4. Nulstil headsettet.

5. Initialiser headsettet.

6. Hvis der fortsat er problemer, skal du kontakte Sony-supportkontakten nedenfor eller din nærmeste Sony-
forhandler.
https://www.sony.net/support-contact
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Nulstilling af headsettet

Nulstil headsettet, hvis det ikke kan tændes eller bruges, selvom der er tændt for det.

Parringsoplysningerne og andre indstillinger bevares.
Initialisér headsettet for at gendanne fabriksindstillingerne, hvis headsettet ikke virker korrekt selv efter nulstilling.

Relateret emne

Slut headsettet til en stikkontakt.

Brug det medfølgende USB Type-C-kabel og en kommercielt tilgængelig USB AC-adapter (A).
Opladningsindikatoren lyser orange.

1

Tryk og hold tænd/sluk-knappen (B) og Bluetooth-knappen (C) nede i ca. 5 sekunder.

Når opladningsindikatoren slukker, er nulstillingen færdig. Slip tænd/sluk-knappen og Bluetooth-knappen.
Opladningsindikatoren lyser igen.

2
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Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Initialisering af headsettet til gendannelse af fabriksindstillinger

Initialisér headsettet, hvis headsettet ikke virker korrekt selv efter nulstilling.

Denne betjeningsprocedure nulstiller lydstyrkeindstillingerne og andre indstillinger til fabriksindstillingerne og sletter alle
parringsoplysninger. Slet i så fald parringsoplysningerne for headsettet fra den tilsluttede enhed, og par dem derefter igen.
Hvis headsettet ikke fungerer korrekt selv efter initialisering, skal du kontakte Sony-supportkontakten eller din nærmeste
Sony-forhandler.

Relateret emne
Nulstilling af headsettet

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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Sluk for headsettet.

Fjern USB Type-C-kablet.

1

Tryk og hold tænd/sluk-knappen (A) og Bluetooth-knappen (B) nede i ca. 10 sekunder eller mere.

Når initialiseringen er færdig, blinker strømindikatoren hvidt 4 gange.

2
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Specifikationer

Headset

Strømkilde:
DC 5 V (ved hjælp af en gængs USB AC-adapter)
Ved hjælp af indbyggede litium-ion-batterier (produktets driftsenergi: DC 3,85 V)

Driftstemperatur:
0 °C til 40 °C

Opladningstid:
Ca. 3,5 timer

Bemærk!
Opladningstiden kan være anderledes afhængigt af anvendelsesforholdene.

Opladningstemperatur:
5 °C til 35 °C

Vægt:
Ca. 260 g (uden mikrofon)
Ca. 3,2 g (USB Type-C-transceiver)
Ca. 13 g (aftagelig bommikrofon (med vindskærm))

Impedans:
440 Ω (1 kHz) (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet tændt)
21 Ω (1 kHz) (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet slukket)

Følsomhed:
111 dB/mW (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet tændt)
100 dB/mW (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med headsettet slukket)

Frekvenskurve:
5 Hz- 20 000 Hz (ved tilslutning via hovedtelefonkablet med enheden slukket)

Kommunikationsspecifikation

Kommunikationssystem:
Bluetooth-specifikation version 5.3

Udgang:
Bluetooth-specifikation strømklasse 1

Maksimal kommunikationsrækkevidde:
Synslinje ca. 10 m (1)
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Frekvensbånd:
Bluetooth: 2,4 GHz bånd (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)
Trådløs sender modtager sektion: 2,4 GHz bånd (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)

Kompatible Bluetooth-profiler (2):
A2DP/AVRCP/HFP/HSP
TMAP/CSIP/MCP/VCP/CCP

Understøttet codec (3):
SBC
AAC
LC3

Transmissionsområde (A2DP):
20 Hz - 20 000 Hz (samplingfrekvens 44,1 kHz)

Design og specifikationer kan ændres uden varsel.

Miljøvenlig og energibesparende:

Strømforbrug (slukket): Ikke tilgængelig
Strømforbrug (standbytilstand/energibesparende tilstand): 0,5 W
Strømforbrug (netværksstandby) - terminaler: 0,5 W (lydkabel, Bluetooth®-funktion, 2,4 GHz, konfiguration med
maksimalt strømforbrug)
Slukket tilstand/standbytilstand/lavt strømforbrug tilstand aktiveret: Denne enhed går i energibesparende tilstand
umiddelbart efter opladningen er afsluttet, når den er tilsluttet vekselstrømsadapteren adapter.
Netværksstandby-tilstand aktiveret - Terminaler: Denne enhed går i netværksstandby umiddelbart efter, at afspilningen er
sat på pause. *Når denne enhed er tilsluttet netadapteren, betragtes netværksstandby og strømbesparende tilstand som
den samme tilstand, da strømforbruget i netværksstandby er 0,5 W eller mindre.
Trådløst netværk (netværk) til/fra-knap: Du kan oprette forbindelse til enheden med en parret transceiver (YY2988), når
enheden tændes.
Du kan slukke for den trådløse funktion ved at sætte detmedfølgende hovedtelefonkabel I hovedtelefonkabelindgangen.
Fjern hovedtelefonkablet for at aktivere den trådløse funktion.
Tekniske egenskaber for den AC-adapter, der kan bruges med produktet: En almindelig USB-strømadapter, der kan levere
en udgangsstrøm på 0,5 A (500 mA) eller mere.

Kompatible iPhone-modeller

iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3. generation)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini

(1) Den faktiske rækkevidde afhænger af faktorer som f.eks. forhindringer mellem enheder, magnetfelter i nærheden af en mikrobølgeovn, statisk
elektricitet, modtagefølsomhed, antennens ydeevne, operativsystem, software mv.
(2) Bluetooth-standardprofiler angiver formålet med Bluetooth-kommunikation mellem enheder.
(3) Codec: Komprimerings- og konverteringsformat for lydsignaler
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iPhone SE (2. generation)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
iPhone X
iPhone 8 Plus
iPhone 8
(Fra november 2024)
Afhængigt af det iOS, der understøttes af ovenstående modeller, kan “Sound Connect” appen muligvis ikke brugbar.

Bemærk, at denne Hjælpevejledning er blevet oversat af en maskine. Maskinoversættelser er ikke kontekstfølsomme, og er muligvis ikke helt afstemt med den engelske version af indholdet. Vælg
English fra [Side for valg af sprog] for at få vist den originale engelske version.
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